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Sibiiu, 8 Martiu.
Multele năcasuri la noi acasă, şi mai ales în 

timpul din urmă reformele radicale plănuite de cătra 
guvernul şi societatea ungnrescă, cari tóté ne-au ţinut 
şi ne mai ţin încă in mare încordare, nu ne-au dat 
posibilitatea, ca să urmărim cu mai mare atenţiune 
deavoltarea lucrurilor în vecinul regat Româuia, deşi 
acesta ar fi datorinţa nostră pe lângă altele şi din 
copaiderare la identitatea intereselor nóstre cul
turale. i . ; <j io i\
- I. La momente mai importante in vieţa statului 
român insă trebue să luăm act despre lucrurile în
tâmplate. Şi iu filele acestea regatul lomân a trecut 
prin crise iflinisteriale, cari s’au terminat cu disol- 
varea camerelor legiuit ore, şi cu escrierea de ale
geri nóue. •;> •: t

Dela căderea ministeriului loan B r a t i a n u  în 
România nu s’a mai putut afla guvern cil proapecte 
de ceva stabilitate, deşi s’a încercat ,o compunere 
de minísteriu din tóté grupele conservators. S’a in- 
fcercat'-uwi guvern- sub Catargiu in combinaţiune cu 
grupul Wernescu, s’a încercat un guvern numai din 
junimiefi, s’a încercat un guvern din conservativii 
lui Catargiu şi junimişti, s’a încercat o couibinaţiuDe 
■Mibi* generalul Ma nu  şi acuma unul erăşi numai 
din conservativi, cărora li s’a făcut şi plăcorea, că 
li s’a disolvat camera deputaţilor, dându-li se voia 
Să facă alegeri după datina veche, sub presiunea, 
care o scie eBereia guvernul conservativ la alegeri.
. Nestabilitatea acésta în guy.ern dă lumei ansă 

crédá, că In adevăr maioritatia ţărei voesce să 
îfie .guvernată, după, principiile liberale, şi că durată 
pjjin uf mare .şi. posibilitatea de a crea ceva folositoriu 
.péfltju ţâră,, şi de a şi pune tu practică asemenea 
creaţiuni, nu, póte avea decât un guvern liberal.

Pe timpul guvernului junimist, in sinul căruia 
şU fost bÂfbaţii cei mai capacităţi ai României, s’au 
proiectat ,mai multe legi salutarie, şi unele dintre 
Işle au fost puse şi în piactieă. Insă acest guvern 
(de scurtă durată nu -a ajuns să-şi potă introduce 
legile proiectate, să le aplice şi să le dea vieţă în 
acel sens, în care ele au fost cugetate, şi să le aplice 
conform gradului de cultură al poporului şi necesi
tăţilor cari se,jviau în ţâră.
i : Trăim departe de vieţa internă a statului român,
nu putem străbate în scopul luptelor de partidă de 
acolo, ne a'remas însă impresiunea, eă guvernul liberal, 
puternic, îutărit cu cei mai capabili bărbaţi din gru
pul junimist ar fi o binecuvântare pentrd România 
şi ar pute inaugura o eră de reforme folositóre ju 
nelui regat român.

Puterile străine au privit la nestabilitatea în 
guvernul României numai din punctul de vedere al 
politicei esterne. Unică presa ungurâscă a reflectat 
şi la viâţa internă, şi aici cu deosebire la curentul 
pornit în timpul din urmă în sinul junimei şi a in
teligenţei diu incidentul identităţii de interese cul
turale între toţi românii fără deosebire la statele, în 
cari trăesc ei.

Politica esternă a României e dictată de inte
resele ţărei şi de impregiurările, cu cari fie care băr
bat de stat trebue să-şi facă sémá.

Dóue curente au străbătut pănă acuma în po
litica esternă urmărită de Româuia, alipirea la alianţa 
puterilor centrale din Europa, sau gravitarea spre 
Rusia.

Politica din urmă se atribue cu deosebire con 
Bervatorilor, cea diutâiu liberalilor şi junimiştilor.

Din aceste două puncte de vedere s’au judecat 
totdeuna schimbările ministeriale Sn România, şi de 
present tot diu aceste consideraţiuni se cornentézá 
şi noul ministeriu conservatoriu, căruia regele i a 
dat decretul de disolvarea parlamentului şi eserci- 
area de alegeri nóue.

Presa oficiosă dela noi totdeuna cu neîncredere 
a îutimpinat venirea conservatorilor la putere, pre- 
sentând-o la noi, ca un eflucs ca o învingere a poli 
ticei rusesc!. Şi fiind că între statele balcanice Ro
mânia are rolul couducătoriu, prin acésta schim 
barea ministerială în România se aduce în legătură 
cu cestiunea orientală, în care începe a prepondera 
influenţa ruseseă. Acésta tesa se susţine cu atât 
mai vârtos, cu cât tocmai acuma a ajuns la putere 
şi In Serbia un guvern pronunţat rusofil, al căruia 
şef nu a făcut uici odată secret din simpatiile sale 
faţă cu Rusia, şi care înainte de a primi rola po
litică în ţâră, a peregrinat pe la Potropoleaşi Moscva 
de s’a întărit sufletesce prin promisiuni dela ru
sofilii cei mai incarnaţi.

In combinaţiunea acésta schimbarea ministerială 
din Bucuresci nu a fost bine primită de cătră presa 
oficiosă dela noi, şi acesteia s’a dat espresiune, însă 
totodată s’a accentuat şi tradiţionala nepăsare, ca 
care se tractéza din partea statului nostru mersul 
lucrurilor în România!

Suferim noi de grandomanie în cele interne, acé
sta o validităm pas de pas în tot locul şi în tóté 
cestiunile, pentru ce se nu o facem şi faţă cu sta
tele veciue.

Avem interese culturale identice cu fraţii de 
dincolo, şi din consideraţiune la aceste vom urmări 
cu atenţiune desvoltarea lucrurilor în urma schim- 
bărei ministeriale.

I N S E R Ţ I U N I L E :
Pentru odată  7 cr., — de două ori 12 cr., — de tre i o ri 

16 cr. rândul cu litere garmond — şi timbru de 80 or, 
pentru fie-care publicare.

Revista politică.
Sunt aprópe două septemâni de când proiectul 

despre Kisdedovuri s’a primit şi în casa magnaţi
lor. Păşirea resolută a archiereilor români e co
mentată încă şi acuma şi de foile din Ungaria şi 
de cele streine.

Foile magiare, care credeau că simţul naţional 
al românilor e cu totul potolit, au rămas surprinse 
şi caracterÍ8ézá păşirea resolută a archiereilor ro
mâni de o cestiune gravă, care va provoca şi mai 
mult resistenţa naţionalităţilor: căci lupta din casa mag
naţilor, (|ic ele a fost o înfocată luptă de naţionalitate.

Dela acelaşi principiu, dela care a purces „Bra- 
nic“ în apreţierile sale; face apreţieri şi „Zastâva“ 
organul independet sârbesc. El este însufleţit de 
păşirea archiereilor nostrii.

Foile din România, care s’au ocupat cu acâstă 
cestiune, nu rămân îndărăt cu apreţierile. In spe
cial vorbirea Escelenţiei Sale I. P. S. D. archiepis- 
cop şi metropolit al nostru o au înregistrat îu 
estens dimpreună cu manifestaţiunile de neplăcere,, 
ce a provocat in casa magnaţilor.—

întrunirea congresului şi a sinodului sârbesc 
a’a amânat pănă în luna lui August Precum scriu 
foilo oficióse o mare tulburare domnesce într,e sârbi, 
de óre ce guvernul a reînturnat statutul de organi- 
sare cu multe modificări şi cu îndrumrrea tót de 
odată, că şi dacă sârbii nu’l vor primi modificaţ ii va su
pune aprobărei prea înalte. ,.,r

Campania intrepriusă contra centrálisáról admi- 
nistraţiunei continuă. . ^

Până acum mai multe comitate au hotărit a 
face repreBentaţiuni contra proiectului. „P. Napló? 
a deschis un ciclu de articli, care se presupune a.eşi 
din pena conducătoriului pposiţiunei moderate 
Apponyi. El combate proiectul şi în special-şpeseîfe 
cele mari cu care sunt a se întreţină funcţionari. 
După dânsul nu e nici un reşon ca se fie. şr-comjt^ 
şi vice-comite intr’un comitat.. — 'r

Mórtea şefului partidului clerical din Gerpa^nia 
este de sigur un eveniipent politip deprima prdine. 
In ajuuul catastrofiei, "Germania,1 organul cíericalilpr 
germani, prevăzând dispariţia apropiată a d-lui 
Windhorst de pe scena politică, esclama îngrigiaţă, î 
ce se va face partidul? " , ţ

Iu adevăr, partidul clerical este atât de mult 
opera lui Windthorst, îu cât cu drept cuvânt se póte 
pune acéstá întrebare: ce se va face partidul fără 
dânsul?

Perderea şefului este mai ales durerosă'pentru 
partidul clerical german, căci se întâmplă chiar

FOITA.
_

Ratife de lumină din Talmud de rabinul 
I. Stern.

Ia românesce de Je ro n im  B ariţiti.
i (Urmare.)

Chiar şi pentru a zidi templul, nu e permis a 
' întrerupe instrucţiunea tinerimei.
• ' *:■ • * *

P a s i u n e a ,  c o p i l u l  şi f e me i a  să o mâ n 
gâ i  cu d r ă p t a ,  dăcă le ai pedepsit cu stânga.

** *
Patru calităţi se arată la şcolari: A înţelege 

-iute şi a uîta uşor, A înţelege greu şi a uita greu, 
-A înţelege greu şi a uita iute. A înţelege iute şi
a uit» greu. ** *

Cei car» introduc, pe mulţi ia vértute, vor 
{ Străluci ca stelele. Sub aceştia să înţeleg învăţă- 

rorii, ♦* *«p*
* *e l ce r ă m â n e  n e î n s u r a t ,  nu m e r i t ă  

r e a  de  sus ;  p e n t r u  -că <J i 8 es t e :  A 
) pe b ă r b a t  şi pe f eme i e  şi i-a u u m i t  
me l e  om, v

Cel neînsurat trăeste fără bucurie, fără rod, 
fără fericire,

** *
Cel c a r e  îşi  ia n e v a s t ă  n u ma i  p e n t r u  

bani ,  va  ave  c o p i i  n e c r e s c u ţ i .
** *

Ci ne  e b o g a t ?  Cel  ce a r e  o n e v a s t ă  
i r u m o s ă ;  f r u mo s  ă mai  a l es  in c a r a c t e r .

** *
Do că femeia e casnică şi onestă, se asâmână 

cu viţa de viă, pe care se cóce strugurele delicios ; 
pentru că <jis este: „Nevasta ta, ca o viţă de vie 
la păretele casei tale.1

** *
Pacea e fundamentul fericirei in căsătorie.

♦* *
Când soţii sunt virtuoşi, Dumnezeu trăesce in

tre ei şi-i binecuvânta.
*

* *Cel ce îşi iubesce soţia ca pe sine, conduce pe 
fii şi ficele sale pe calea dréptá şi-i căsătoresce la 
timp, despre acela să <jice: „Poţi fi sigur, că pacea 
domnesce Sn cortul tău şi când te vei uita în giu- 
rul locuinţei tale, nu ţi va lipsi nimic.“

** *
B ă r b a t u l  să şi t r a c t e z e  t o t d e u n a  pe 

s o ţ i a  sa cu r e s p e c t ,  p e n t r u  că ei a r e  să 
m u l ţ ă m â s c ă  c a s a  b i n e c u v â n t a r e a  sa.

Rabinul Akiba a (jis concetăţenilor sei: re  s pe c  
t a ţ i ve f emei  1 e, a c é s t a  ve va f ace  cu s.ta re .

¥* *
Omul  să m ă n â n c e  şi b ó s u b  s t a r e a  Ijui 

să se î m b r a c e  d u p ă  s t a r e a  sa şi se -şr 'reS - 
p e c t e z o  s o ţ i a  p r e ß t e  s t a r e a  lu i.

*♦ ♦
Bărbatul să se ferescă de aşi vătăma socia, 

pentru că uşor îi vin lacrimile.
** *

A c e a e  f e me i a  c e a  mai  demnă ,  o a r e  
î m p l i n e s c e  v o i a  b ă r b a t u l u i  ei.

*
* *

Vi a ţ a  a c e l u i a ,  c a r e  e s t ă p â n i t '  de  so
ţ i a  lui  nu e vi a ţ ă .  ci.r.v ; 5

** *
C^T' ^e^^^s t ănâni  t de s o ţ i a  l ui  î şi  cau-

sâză  Î n s u ş i  n .
*% sjc

0 f eme i e  r e a  e ca  o ţii de p lo ie .
*$ ^

Ci ne  a r e  i a d u l  d e j a  pe  p ă m â n t ?  B ăr- 
b a t n l  une i  f e me i  rel e.

Dé c á  s o ţ i a  t a  e ^ i i i c ’ă de s t a t u r ă  ple 
c â t e  şi-i ş o p t e s c e  la u r e ö h i e ,  a d e c ă  c o n 
sul  ţ â z ă  o. ^Va urma).
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atunci, când el ee afla pe calea cea mai bună a 
succeselor în lunga sa luptă politică.

Revocarea d-lui de Gosler, cel din urmă colabo
rator al al d-lui Bismarck şi înlocuirea lui cu un 
conservator, a fost ultimul triumf al politicei d-lui 
Windthorst. Şi, de si partidul ar fi putut să mai 
aştepte multe dela şeful seu, acesta s’a putut coborî 
în mormgtit nu numai cu tóté binecuvântările apos- 
toliceşti,dar şi cu consciinţa mândră de-a fi susţinut 
cu o măestrie incomparabilă un rol dintre cele 
mai grele.

El a sciut se rămână simpatic şi popular apă
rând o causă destul de nesimpatică şi mai ales ne
populară în Germania. De aci póte succesele sale, 
de aci de sigur şi probabila scădere viitóre a par 
tidului clerical german.

Nu sunt nici două luni de când Germania ca
tolică serba aniversarea a 80-a a d-lui Windthorst. 
Cu acestă ocasie tóté fiarele, pretine şi duşmane, 
au reamintit cu elogiuri sau cel puţin cu admiraţie 
opera sa.

De şi fost ministru al unui rege (al Hanovrei) 
despoiat fără prea multă dreptate de corona sa, dl 
Windthorst s’a pus cu hotărîre, după pacea de la 
Francfort, pe tărâmul constituţiei, revisuibilă negreşit, 
cu care dl de Bismarck dotase Germania. Acésta 
i-a permis se constitue, cu elemente forte separate, 
centrul, partidul cel mai unit şi mai solid al Ger
maniei, despre care Bismarck însuşi a 4 '8> că era 
o fortărâţă neînvinsă.

Programul centrului era (şi a rémaB) forte sim
plu: apărerea bisericei catolice si a drepturilor po
pulare, soluţia cestiilor sociale şi economice. In 
acelaşi timp centrul apăra autonomia statelor.

Dl Windthorst e singurul om politic, care se 
fi combătut pe dl de Bismarck faţă în faţă şi care 
să-l fi putut face să dea Îndărăt. Cancelariul desfiin
ţase, prin aşa numitele legi din Maiu (Maigesetze), 
autoritatea papală din Germania, jurând, că nu se 
va duce nici o dată la Canossa. Admiratorii sei s’au 
grăbit se ridice o colonă pe un munte lângă Harz- 
burg, ca sé perpetueze memoria acestei solemne 
declaraţii. N’au trecut ínsé 4ece ani ŞÎ dl de Bis
marck s’a dus la Canossa; a restabilit autoritatea 
Papei pănă ai cere sprijinul in afacerile interiore 
ale Germaniei. Dl Windthorst a fost, care l’a silit sé 
capituleze.

Centrul n’a avut nici odată de cât la vr’o 100 
de scaune din 350 câte sunt în Reichstag. Dar dl 
Windthorst a sciut grupa pe cei 40—50 de polonezi 
Alsacieni si Guelfi în jurul centrului şi prinţul de 
Bismarck a trebuit se bată în retragere, de óre-ce 
dl Windthorst manevrase atât de bine încât, în faţa 
divisiunei dintre partide, guvernul nu putea se ob
ţină o maioritate decât cu spriginul centrului.
"'i Dl de Caprivi a moştenit aceiaşi situaţie gu
vernamentală; şi el a fost nevoit a cultiva pretinia 
d-lui Windthorst şi chiar împăratul Wilhelm II a 
devenit cu timpul plin de bunăvoinţă faţă cu 
centrul.

Iată cum clericalismul a devenit o putere în 
Germania, aşa cum papa ar dori s’o vadă şi în Franţa, 
dorinţă ce e în fondul încercărilor sale de apropiere 
de republică. Dar unde este un Windthorst în Franţa? 
El nu mai e aţii nici în Germania şi mâne{ póte( 
opera vieţei sale se va destrăma şi aci.

Memoriul
studenţilor universitari români, privitor iu la situaţiunea 

românilor din Transilvania şi Ungaria.
Am cetit acésta broşură cu totă atenţiunea, ce 

ar merita zelul, cu care se íncércá tinerimea uni
versitară română din România se vină într’ajutoriul 
românimei din patria nostră.

Când am cetit în introducerea părţii I superbele 
cuvinte:

„Voim se se facă lumină şi Europa cultă suntem 
siguri va primi cu interes şi cu simpatie acestă 
lumină“ credeam, că avem înaintea nostră un lucru 
serios, un lucru biiierumegat, caro va servi spre 
onóre autorilor şi 'spre folos românilor.

Partea I, care tractâză tema: „Cine suntem noi 
între popórelo Europei? şi corespunde aBteptârei 
nóstre, este un studiu serios şi scris cu demnitate; 
durere însă că despre partea a Il-a, care ar fi sé 
conţină g r a v a m i n e l e  nós t r e ,  nu putem afirma 
acésta, din contră cu părere de reu trebue se cou- 
statăm, că acésta preste tot este un lucru superfi
cial, o compilaţiune rea de articoli de jurnale, carea 
ignorézá a d e v é r a t e_g j » r á i  ine  ma r i  precum 
e p. e. d e jj^ rgarea  a j u t o r i u l u i  de s t a t  bise- 
•W-tfeTnó s t re a u t o n o m e ,  pe când cu alte lucruri 
de mai puţină însemnătate se ocupă de repeţite ori. 
Mai conţine ici colea şi n e a d e v ă r u r i  i s t o r i c e  
forte compromiţătore cu privire la valórea întregului 
op. Pentru că in astfel u de lucruri e deajuns dacă 
adversariul află un singur punct, pe care-1 póte 
combate ou e f ec t ,  oa publicul neîuteresat să nu 
dea cre4âment intregului.

Să amintim numai un punct şi de acestă cate 
gorie. La pagina 25, alinea primă se cjice: In anul 
1850 în sfârşit, după înăbuşirea rovoluţiunei magiare 
c â ş t i g ă  şi r o m â n i i  p r o p r i e t a t e a  a s u p r a  
p ă m â n t u r i l o r  m u n c i t e  de dânş i i .

Adovărul este: că şi românii foşti iobagi au 
câştigat proprietatea asupra pământurilor muncite 
de dânşii, atunci când au câştigat toţi iobagii de 
ori-ce naţionalitate din Ungaria şi Transilvania, adecă 
în anul 1848 şi anume prin articolii de lege IX din 
Ungaria, IV din Transilvania, din care moment ei 
n’au mai făcut nici o prestaţiune urbarială.

Dar şi de cât acestea mai regretabilă este par
tea privitóre la bisericile românesci (pag. 30—33).

Aci episcopilor de ambele confesiuni li se de- 
négá ori ce independenţă dela guvern, ori-ce simţ 
românesc pentru biserica şi credincioşii lor, ei sunt 
simpli a g e n ţ i  politici ai guvernului, ér pe unul 
din capii bisericesci ai românilor nu se sfiesc domnii 
„studenţii“ al presenta înaintea străinătăţii de om 
„risipitor“, care a deturnat bani publici.

„Bisericile sunt dar autonome, guvernul inse 
p r i n  e p i s c o p i i î m p u ş i d e  d â n s u l ,  persecută 
pe preoţi, cari nu stau la disposiţiuuea agenţilor 
electorali, ér acelora dintre preoţi, cari fac servicii 
politice le sunt tóté iertate“, se 4>ce la pag 32 ér 
la pag. 33 se închee tractatul despre biserici cu 
următoriul epilog:

„Astfeliu Românii au ajuns încetul cu încetul să 
considere pe episeopii lor drept cei m ai p r i m e ş  
d i o ş i  d u ş ma n i  ai l or  şi să reamintescă cu dorire 
timpurile, când episcopii nu erau agenţii guvernu
lui ci mijlocitorii sinceri dintre Popor şi Coronă“.

Ar fi sub demnitatea nostră a ne dimite întru 
combaterea m i n c i u n i l o r  n e r u ş i n a t e  ş i c a l u m 
n i i i  or  tendenţiose, de cari geme tractatul despre 
bisericele române.

Cunóscem, şi suntem convinşi, că toţi românii 
serioşi din patria nostră cunosc i s v o r u I, din care
isbucnesce acest Venin.

Se văd aici ghiarele acelui d u c h  n e c u r a t ,  
carele după-ce a compromitat causa naţională şi a 
distrus societatea románéscá dincóce, când lumea pe 
aici a început al cunóseo şi n’a voit să-i mai plătescă 
pena, carea totdeuna bucuros B’a pus în s o l d u l  
o r i c u i  chiar şi contra românilor, ârăşi s’a dus 
acolo, unde multe esistenţe catilinarie tot mai află 
î ncă  adăpost cald, şi din când în când face ca să 
vorbéscá lumea de el, vărsându-şi veninul inimei 
sale pătimaşe mai cu sârbă asupra acelor persons, 
cári nu vreau şi n’au voit se facă „tovărăşie“ cu el 
şi despre cari apriori scie că nu se vor dejosi a sta 
de vorbă „cum stercore“, ţiind la principiul, că „seu 
vinco seu vincor semper maculor“.

Compătimim pe tineretul, carele resolut a în
treprinde un lucru atât de mare, dacă nu este în 
stare însuşi a cerca şi a afla adevărul, nu 1 procură 
dela locuri competente, nu nisuesce se afle isvoră 
curate ci se încrede în „caracterul* unei fiinţe gu
ralive, în ale cărei vine nu este nici o picătură de 
sânge românesc, şi orbit de palavrele unei guri ne
curate se lasă a se infecta de veninul unui pătimaş

Dar chiar aşa să fie lucrul, precum se descrie 
in paginile amintite, cugetă domnii „studenţi,“ că 
ei folosesc causei române, presentând înaintea Eu
ropei culte pe clerul înalt al poporului român drept 
nisce a g e n ţ i  po l i t i c i ,  ai guvernului, drept „cei  
mai  p r i me j  di oş i  d u ş m a n i “ ai poporului din 
al cărui sin s’au ridicat!!

Cred dlor, că prin asta au înălţat p r e s t i g i u l  
poporului român, înaintea lumei culte, la al cărei 
ajutoriu apelézá?!

Ce va ţină lumea cultă de domnii „studenţi“ 
şi de memorialul lor; dacă va ceti cuvântările pre
laţilor defăimaţi de ei, ţinute în parlamentul Unga
riei la desbaterea proiectului de lege despre asilele 
de copii?!

Unica scusă le póte fi t i n e r e ţ e a  şi mo d e s 
t ia,  cu care ’şi încheie Memorialul la pag. 51, unde 
se 4ice:

„De aceea nu cerem sé fim crcfiufi, ci adresân- 
du-ne tinerimei inteligente şi culte a Europei şi tu
turor acelora pe cari progresul şi pacea omenimei 
ii preocupă, le 4'cem cu tot dinadinsul:

„îndreptaţi ve privirile spre Orient, daţi ve si 
linţa de a v e  î n c r e d i n ţ a  voi  i nş i ve  prin ai 
voştri omeni de încredere despre cele ce se petrec 
în regatul Ungariei şi stăruiţi prin graiu viu şi in

f e r  is CG adevărul să iasă la ivelă.
Asta trebuia în prima linie să o facă dlor şi 

atunci desigur nu contribuiau la compromitarea unei 
cause 6ânte în al cărei serviciu s’au pus, ér pe noi 
ne scuteau de durerósa datorinţă de a face aceste 
reflecsiuni.

Reforma feliului de raţiocinare bisericéscá.
(Urmare.)

Care va se 4'că> am fi greşit principiul. Am 
crezut, că este cu putinţă a face din fie-care epi-

tropiă sătescă o cassă în forma casselor comerciale. 
In formă o atare am introdus, în realitate ne am 
pomenit cu imensa încurcătură, ce resultă totdeuna 
din nisninţa de a păstra unui lucru o formă, pe care 
aeve nu o are.

Una din dóue: De voim să susţinem corectitatea 
reglementară a raţiocinării, atunci să ne îngrijim de 
tó e cé sunt de lipsă şi se instituim casse parochiale 
regulate; — de nu, — adecă; de continuăm, a lăsa 
administraţiunea averilor parochiale în manile epi - 
tropilor şi pe aceştia continuăm ai alege prin votul 
şi din sinul poporului, — atunci se nu cerem dela 
ei mai mult, ca cât pot presta; — însă ceea-ce se 
cere e chiar prea mult, ca cât pot presta preoţii şi 
în cole mai multe caşuri este chiar mai mult, decât 
póte presta íntréga inteliginţă din sat.

Am enumerat c ă u ş e l e  reu lui, ce ne preocupă 
se vedem acum; care ii sunt u r m ă r i l e  — şi în 
urmă se căutăm: care ar fi r e me d i i l e  lui?!

Fiind ceea-ce se recere, precum am arătat mai 
mult, decât ceea-ce se póte presta;— urmarea primă 
şi forte naturală e aceea, ce se póte observa pre
tutindeni, adecă, că după-ce epitropia a încassat şi 
a spesat întreg anul şi in caşul cel mai bun şi-a 
notat aceste pe vre o hârtiă volantă, vine parochul 
însărrinat de sus, şi compune cărţile de cassă pe 
basa acelei hârtii şi a spuselor epitropului şi com- 
pilâză şi tot compileză şi nu iese la lumină sim- 
plamente, pentru-că cu compilări uiterióre n u e p o- 
8 i b i 1 se ieşi la lumină acolo, unde s’a cerut pur
tarea 4'lmcă, corectă, regulată pe basa comptabili- 
tăţii, a ca8sei parochiale, — dar, fiind-că se recere, 
el tot compileză, tot umple la hârtiă scumpă şi 
nu iese la lumină şi se cătrănesce şi o rumpe şi 
ér o face şi în sfârşit ascerne hârtii multe» la 
protocol; dar — lucru prea firesc — nici o c a r t e  
de cas s ă ;  a petrecut o lună şi dóue necăjindu-se 
şi a umplut multe cóle, dar cum stă acum averea 
parochială, nici el nu scie, cu atât mai puţin sciu 
acésta membrii sinodului şi ai comitetului paro
chial, căci nu e de ochiul ori şi cui a afla firul 
nec.8ual al atâtor cărţi deosebite, Ba pe basa pracsei 
cutez afirmarea ,că feliül de raţiocinare actual se 
resimte în 90% din parochii numai ca o îndatorire 
îngreunătore, pe carea o faci la poruncă şi nici de 
cum omenii nu voesc se înţelâgă trebuinţa şi folosul 
acestei însărcinări îngreunătore.

0 altă urmare este: Arrhiva protopresbiterală 
se umple nu d o r a ţ i oc i n i i, ci de c o p i a t'u r i 
pe hârtii volante de pe raţiocinii, cari — trebuind 
rev§4ute. îndreptate şi ascernute.— absorb o ju 
mătate din activitatea protopresbiterului de preste 
an — în dauna celorlalte ramuri de agende oficióse 
cu mult mai roditóre; ér archiva consistorială geme 
de atari hârtii, ce după vreme nici că vor mai în 
căpea acolo. Se calculăm numai în Bume aprocBi- 
mative — rotunde: 4000 de parochii astern anual 
câte 5 copii de pe cărţile de cassă, fac anual 20,000 
scripte de cóle mari şi într’o sută de ani dau colo 
sala sumă de 2,000,000, 4* 2 milióne de scripte plus- 
rapórte, acduse etc!!. Unde vor fncftpé acelea şi 
— de vor încăpâ, — cine le mai atinge Jupă ani, 
de ce folos sunt ele în archiva consistorială, când 
ele nu privesc propriaminte pe consistoriu, cât costă 
manipu'aţia şi ţinerea în evidinţă a lor? ş. a.

Raţiociniile comunelor politice se fac într’un 
script şi se astern prin pretorele la comitat spre 
revisuire, de unde — revisuite şi aprobate — se re
întorc la comună şi se aşa4â in archiv. De ar fi după 
mine; eu aş face întocmai. Aşi compune raţiociniul 
în comitetul parochial — conform constituţiunei spre 
primire, aşi nota acésta primire in totă regula pe 
însuşi scriptul raţiocinal, l’aş supune prin protopopul 
coqsistoriului spre revisiune şi aprobare, de unde re- 
vidat, pus în regulă, prove4ut cu clausula de apro
bare cousistorială, şi reprimit ,—- l’aş aşe<ja în archiva 
parochială şi astfel m’aş folosi cu următorele:

1. Iu loc de multe hârtii imprăsciate, în cari 
mult trebue se resfoesci, spre a afla ceea-ce ’ţi tre- 
bue8ce, aşi avea acum un s c r i p t  uşor accesibil.

2. In locul du p 1 i c a t  u 1 ui  raţiociniului, carele
în cele mai multe caşuri s’a Cores şi indreptat şi 
prin un alt script volant s’a dispus, a se face în
dreptările şi corecţiuuile do duplicatul remas la pa 
rochiă — (un lucru uricios şi chiar dăunos) — aşi 
avé acum însuşi originalul raţiociniului, — cu visa 
oficiului protopopesc şi cu clausula de aprobare de
finitivă a consistoriului, — în scurt: Aş ave la mână 
uu d o c u me n t ,  nu o hârtiă. Pe acest document 
l’aş lega în rând cronologic an după an şi l’aşi aşe4a 
bine în lada parochială, având astfel pentru tóté 
timpurile şi pentru tóté eventualităţile oglinda ad- 
ministraţiunei averei parochiale în documente de o 
deplina ValÓre. ' (Va nrma.)



Ţinerea sinodului protopopesc.
f  Z a r  and,  în 13 Martiu, 1801.

Ieri în 12 Martiu n. s’a ţinut sinodul protopo 
peso el tractului Zarand, în sala gimnasiului din 
Brad. Numărul membrilor sinodului deşi (Ji de térg 
a fost apiópe complet. 30 inşi din 36.

După deschiderea îndatinată a sinodului, s’au 
ales 2 comisiuni a 5 membrii pentru verificarea 
membrilor din cler, şi a mirenilor. Membrii din 
cler, cât şi mireni, cu totul 36, au fost verificaţi.

Urmă apoi alegerea unui notariu în persona dl ui 
P. Oprişa.

Presidiul dă apoi cetire raportului protopres- 
biterului destul de voluminos pre anul 1890.

Din acest raport notez următorele:
Numărul pieselor intrate la oficiul protopopesc 

a fost 608 cu 9 mai mult ca in 1889. Procese 
divorţiale sunt 4 în curgere. Conclusele sinodului din 
22 Martiu 1880 au fost aprobate; ăiâ încât pen
tru alegerea unui membru la scaonul protopopesc 
anul&ndu se alegerea efeptuită în anul espirat s’a 
ordinat alegere nouă.

Comitetul protopresbiteral nu s’a putut întruni 
din causa multelor agende ale oficiului protopopesc, 
cari s’au grămădit fiind in concediu protopresbite- 
rüi pentru căutarea sănătăţii. De altcum afacerile 
ş’au avut cursul normal, şi nu au stagnat. Sinodul 
a luat Bpre sciinţă motivele noţinerei comitetului, 
precum şi promisiunea, că în anul curgătoriu comi
tetul se va ţină regulat la terminele preßte.

In partea bisericescă se constată, că în tract 
suut 61 parochii, din cari 53 matere cu 8 filii, 41 
parochi, 13 administratori, 6 capelani şi 1 diacon. 
A murit un singur preot. S’au (hirotonit 2 cape
lani şi un preot.

6) Numărul familielor : 8816 cu 38 206 suflete 
din cari 19.247 bărbaţi şi 18.779 femei. Cresca- 
ment faţă de trecut 143 suflete Bărbaţi sunt mai 
mulţi ca femei, lucru rar, cu 648 mai mult.

Astfel tractul Zarand este cel mai mare după 
suflet, şi cel mai estins după teritoriu.

c) S’au născut în anul trecut 713 copii, 692 
copile, suma 1405 s’au altoit 681 copii, 604 copile 
suma 1235 Au murit 556 bărbaţi, 539 femei; suma 
1095. Crescfiment nasceri faţă de morţi, 410 la anul.

Caşurile de mórte cu al nascerilor au fost egali 
în Birtin, Crăciunesci, Iuncul de jos, Tomnatecul de 
sus. Mai mulţi morţi ca născuţi au fost în Blăşeni, 
Griş, Găinel, Caraciu, Cebea, Juncu de sus, Mihaleni, 
Ribícióra, Rişca, Ruda, Stanija, Vaca, Valeabrad, 
unde au gravat morburile diferitis, aprinderea de 
plămâni şi vărsat. In celelalte comune numărul nas
cerilor au întrecut pe cel al morţilor.

In comunele Crişcior şi UibareBci au fost de 
.3 ori aţâţa născuţi câţi morţi.

Numărul căsătoriilor 286; ără concubinate 55, 
cu 35 mai mult ca in trecut.

Copii illegi ti mi 47 bărbaţi, 32 femei, suma 79; 
cu 17 mai mulţi ca In 1889.

S 'iu ceti scrie 1960 bărbaţi, 696 femei, cu 
totul 2656; cu 133 mai mult ca în 1889,

S’au ţinut catechisaţiune la scóla de fete din 
Brad, cu 40 eleve; ără In Baia de Criş cu 28.

Cu adulţi s’a ţinut catechisarea în post numai 
în o singură comună: Ormindea.

Treceri religionari dela greco catolici la gr. or. 
o familie cu 4 membrii în Brad.

Văduve preutese sunt 14.
Starea edificiilor biscricescesci e bună, afară de 

o singură comună: Luncoiu.
II Partea şcolară.

Obligaţi a frecuenta scolă:
Dela 6—12 ani 1317 prunci 951 prunce, suma 

2268, dela 13— 15 ani 690 prunci, 386 prunce, suma 
1076 suma totală 3344.

Au frecuentat scóla semestrul I :
Dela 6—12 prunci 924, prunce 387 suma 1311

„ 13—15 „ 232 84 „___ 316
la olaltă „ 1156 „ 471 „ 1627.

La o poporaţiune de 38 000 abia 1627 se cer
ceteze scóla?! Nu mai e lipsă de comentariul!

Raportul ne presentă datele pe luna lui Decern 
bre şi pune punctul pe i.

Obligaţi a cerceta scóla:
Dela 6 —12 ani 2050 imatciculaţi 1316 

„ 13— 15 „ 673 „ 299
suma 1615

Suma absenţiilor nelegitimate dela cei inmatri 
culaţi per 1/i ţii a fost numai pe Decembre 15.088.

Absenţii pedepsite abia au fost 644, atâta cât 
nimic.

Causa absenţiilor se ţlice şi e faptă, că şi este 
in parte comunicarea grea în timp de ărnâ, şi ne- 
gliginţa organelor administrative. Dar să nu arun
căm sarcina într’o parte fără a rămână şi pe ume
rii celor ce portă vina incâtva. (Va nrm&.)

TELEGRAFUL ROMAN

Corespondenţe particulare
ale „Telegrafului Român“.

Budapesta, 5 Martiu, 1891. Die redactor! Me 
morandul studenţilor români universitari din Bucu- 

! re8C' a provocat resens în simţemintele patriotice 
ale tinerimei magiarc dela universitatea de aici. In 
urma acăeta s’a pornit o acţiune între acăstă tine
rime a lua ea insaşi in apărare politica actuală a 
ţărei nóstre şi a lua faţă cu memoriul din cestiune 
şi a da lumei europene un răspuns la acest memo
riu. Se au^ia la început că drept respuns vor ti
pări cu tijutoriul Kulturegylet ului cartea faimosă a 
lui Hentaller deBpre cru4imile românilor din 1848 
în mai multe limbi europene, care ar fi îndestul 
menita a caracterisa pe acel popor, pentru care şi au 
ridicat fraţii din România glaBul, mai apoi, că vor 
respuude în o broşură separată prin care se com
bată memorandul. Acţiunea acăsta s’a manifestat 
mai întâiu în societatea de lectură a universitarilor 
magiari. Sa constatat însă, că acăstă pornire de na
tură politică nu se uneBce cu caracterul cultural al 
societăţii şi deci s’a respins de po acel teren. Lucrul 
s’a pus deci sub firma tinerimei magiare universi 
tare acum.

întrunirea tinerimei magiare în cestiunea me
morandului s’a ţinut asără în 4/16 a curentei iu ca
feneaua „Kecskemét“. Şedinţa s’a deschis cu 19 ti 
neri, a mai venit 2 şi s’au dus 4, aşa că disousiile 
şi hotăririle s’a adus de 17 inşi <jis: şepte-spre-ţlece 
inşi, bună parte din ei jidovi. După ce un doom 
le a spus in vre o 20 cuvinte conţinutul memoran 
dului, căci au la disposiţie un esemplariu în limba 
franceză, pe care nu-1 pot înţelege toţi şi apoi în 
alte vre-o 20 declarate de minciuni cele cuprinse 
inel, susţinând că d a s ă l b a t e c i  s u n t  r omâni i ,  
şi raportând, că în mişcarea pornită au deja ajutoriul 
material şi moral al Kulturegyletului promis, au adus 
hotăriri. Au hotărît să stilizeze un respuns în limba 
germană şi franceză. La acest decis al întrunirii 
cu bucurie a constatat un domn, că de 4 ani n’au 
mai adus tinerimea vre o hotărire cu unanimitate. 
Respunsul acesta fără mare greutate are, se înţelege 
se fie mai bun ca memoriul; pentru facerea respun- 
8ului s’a ales un comitet de 12 membri. S’a făcut 
propunerea că se fie recercată şi tinerimea română 
dela universitatea de aici, ca şi ea să se asocieze 
la mişcarea dlor, şi că faţă de tinerimea română 
dacă nu s’a făcut la timpul seu acum cel puţin se 
se protesteze că au avut cutezanţa a trimite tele 
gramă de aderinţâ ligei. Propunerea nu s’a primit 
din motivul, că dlor nu sciu, că esistă o astfeliu de 
tinerime nemagiară. S’a mai anunţat, că universi
tarii români sunt numai ospeţi la universitate, că ei 
nu se sfie8c a gena urechile dlor cu limba română 
îndeosebi pe la facultatea filosofică, şi că faţă de 
aceşti tineri români pănă acum s’au purtat dlor cu 
iubire frăţăscă (?) dară de acum înainte se vor purta 
cu ură frăţăscă. Au mai esprimat mulţămită dlui 
Réthi László, care Be vedea le-a servit idea. —i—

Simeon Popescu.
(Incheere).

P S. Episcop al Romanului: Rămâind deplini lămuriţi 
de esplicatiunile I. P. S. Mitropolit şi primind propunerea 
sé se închidă incidentul.

P. S. Episcop al Dunărei de jo s : Cu adaugerea, ca sé 
se invite profesorii facultăţii de teologie a răspunde cel mai 
târziu, şi într’o lună de ţii le.

8e pune la vot propunerea, de a se invita din nou 
profesoriii facultăţei de teologie, Bpe a răspunde în timp de 
una lună de ţlile, la învitaţinnea, ce li s’a făcut îu privinţa 
cărţei păr. Simion Popescu.

Şedinţa dela 1 Novembre 1890.
Şedinţa se deschide la órele 2 p. m. sub preşedinţa 

I. P. S. Mitropolit primat.
Se face apelul nominal si răspund preseuţi 15 P. P. 

S. membri, fiind în congediu P. S. Dositeiu Botoşenân.
Sé citeşte sumarul şedinţei precedente.
I. P. S. Metropolit al Moldovei: Deşi acesta este un 

sumariu, făcut pentru a ne aminti cele petrecute în şedinţa 
precedentă, cu tóté acestea, ceea ce se Ínsémnéza aci, tre- 
bue sé fie bine şi esact însemnat; nu în loc de dóué sé^se 
pună patru, şi în loc de 4 sé se pună 8, căci am auţlit în 
sumariu pronunţându-se numele de „ p ă r i n t e l e  S i m e o n  
P o p e s c u “. Sunteţi încredinţaţi că acesta este preot sau nu ? 
Pentru-ce să-l tratăm noi aşa, când mai ales însuşi I. P. 3. 
Metropolit primat, preşedintele stului Sinod, ne-a declarat 
ari, eumcă i-a cerut, sé-i presinte cartea de preoţie şi a 41S 
că nu póte, şi I  P. S. Sa însuşi nu-1 recuü&3Ca_c.a*preok Să 
nu i-se mai ţlică părinte, care ínsémnéza preot, ci domn. 
Eu, ve rog, ca lucrul acesta sé fie bine lămurit. Sé i-se $icä 
dl Simion Popescu.

P. S. Archiereu Gerasim Piteşt0nu: Eu cred, că n’ar 
mai fi de trebuinţă sé se aştepte răspunsul facultăţei de te
ologie. când văd eă întreg sít. Sinod să pronunţă în unani
mitate asupra acestei cestiuni. Credeţi, că profesorii facultă
ţei de teologie au se ţlică ceva nou asupra acestei cestiuni 
negreşit că nu, ci ei au să se rostescă tot în sensul vederi
lor stlui Sinod.

P. S. Episcop al Romanului: Me rog, acésta este o 
cestiune hotărâtă de St. Sinod şi nu se mai póte reveni 
asupra ei. Noi să rămânem la ceea ce am hotărât.

P. S. Metropolit al Moldovei: Fiind-câ P. S. Decan al 
facultăţei de teologie şi secretariu al biroului stlui Sinod a 
sulevat acésta cestiune îu modul acesta. Atunci sö-mi fie şi 
Mie permis, să esmit o idee. Eu ve spun, că nici nu cu
nosc pe a c e s t  S i me o n  P o p e s c u ,  dar vorbesc în inte
resul propriu al bisericei. Acésta persóna causăţtă, dă pri
cină, mai pe limba cea obicinuită dacă poftiţi, dă pricină la 
nemuulfămiri şi atunci noi trebue Bă ne ţinem pe urmă, să 
nrmărim originea acestei cestiuni. Acest om are veleităţi de

P. S. Episcop al Dunărei de jos: De r e f o r m a t o r .
I. P. S. Metropolit al Moldovei : Acest om are velei

tăţi, pretenţiuni de om avansat în sciinţă şi dogme, dacă 
este permis a se ţlice aşa, si în reforme, pentru-că am au- 
$it, că umblă pe u l i ţ i l e  B u c u r e s c i l o r  i n t r ’u n  mod 
cu  t o t u l  ne c u v i i n c i o s  şi  n e o b i c i n u i t  l a  noi .

La noi toţi preoţii umblă într’un costum, care este cu
noscut, obicinuit, respectat şi nu-şi permit să se arete aşa de 
pretenţioşi, ori se facă ceva neobicinuit. Acesta am auţlit, că 
umblă cu p ă l ă r i a  pe cap,  cu p l e t e  t ă i a t e  p ă n ă  la 
u m e r i  şi t ă i a t e  aşa, c a l a  u n i i  a c t o r i  d e l a  t e a 
t ru,  încins cu un b r â u  r o ş u  şi l a t  şi c u  r e v e r e n ţ a  
pe umeri  . . .

P. S. Episcopul al Romanului: P l u s  un b ă ţ  l u n g
î n m â n i

I. P. S. Metropolit al Moldovei: Da, şi eu un băţ lung 
în mână, şi prin urmare ar trebui p u s  în  r e s p e c t .  Ve 
aduceţi aminte, că ieri, cu ocasia discuţiunei în privinţa aces 
tui pretins preot I. P. S. Metropolit primat, ne-a spus cum- 
că l’a întrebat dacă este preot, i-a cerut actele şi a ţii®* că 
nu le are şi nici eă póte să se scóta şi în caşul acesta eí 
neputând justifica, nu es t e  pr eot .

Eu aşi propune aci, în incinta stlui Sinod, urmátórele: 
Aşi ruga pe I. P. S. Mitropolit primat, Chiriareul respectiv 
al acestei eparchii, să se a d r e s e l e  l a  C h i r i  a r c b a l  
l o c u l u i  de u n d e  a p l e c a t  a c e s t  S i mi o n .

I. P. S. Metropolit primat: Pe câtă vreme el nu este 
preot, pentru-că nu mi-a putut proba acésta, eu n’am trebu
inţă să me adresez la Chiriarchul lui.

I. P. S. Metropolit al Moldovei: Dar a avut îndrăs- 
néla să ve  c é r á  voe s é s 1 u g é scă.

I. P. S. Mitropolit primat: Da mi-a cerut şi eu nu i-am 
dat voie.

I. P. S Metropolit al Moldovei: Da, nu i-afi dat voe, 
pentru-că aţi cerut acte de preoţie şi nu le-a putut presentă. 
Eu dar vaş ruga, să cereţi informaţiuni dela locul, de unde 
el a plecat; se spuneţi Chiriarchului lui respectiv: în epar- 
chia mea este un individ în cutare condiţiune, vă rog să ne 
daţi lămuriri, cine este, şi pentru ce este plecat din patria 
lui? Eu am avut asemenea ocasiune, care m’a pus în posi- 
ţiune să me adrese^ la Metropolitul dela Cernăuţi în Buco
vina şi la cel dela Chişineu în privinţa unei cestiuni de că
sătorie şi am primit răspuns.

P. S. Gherasim Pitejténu: Mai ales, că suntem în re- 
laţiuni canonice.

I. P. S. Metropolit al Moldovei: Eu £ic sé ve adresaţi 
si se vedeţi, ce respuns puteţi să primiţi dela P. S. M e t r o 
pol i t  d i n  S i b i i u .

Noi trebue se urmărim lucrul acesta. Asemenea persóne 
să nu a v a n s e z e  cu í n d r á s n é l á ,  p r e s t e m a r g i n i l e  
b u n e i  c u v i i n ţ e  şi bu n e i  o r â n d u e l i  c a non i c e .

Acésta observaţiune o fac, pentru ca să nu se trateze 
în scrierile nóstre cu numirea d ■ părinte Acésta am avut 
de ţlis.

I. P. S. Metropolit primat: Voiu începe cu propunerea 
emisă de I. P. S. Metropolit al Moldovei, aceea că eu, ca 
Chiriarch al acestei eparchii să me adresez la Metropolitul 
de Sibiiu, de unde a venit acest om. Nu mi-s’a întâmplat îu 
viéja mea de Episcop un cas ca acesta, ca eu să vin să cer
cetez, dacă acest om este sau nu preot. Când a venit să 
solicite dreptul de preoţie, eu iam pretins seşi presinte ac
tele şi el mia răspuns, că nu şi-le p ó t e  p r o c u r a .  Dacă 
însă stul Sinod crede că este bine să me adresez la Metro
politul dela Sibiiu, spre a cerceta dacă individul, Simeon Po
pescu, este preot sau nu, dacă este liber să esercite cele 
preoţesci sau nu, o v o i u  face.

P. S. Episcop al Romanului: Dar, dacă el prin prie
tenii lui va stărui să-i dea un răspuns vag, ca să scape de 
el, ce să faeem atunci ?

P. S Episcop al Durărei de jos: V or s căp  a de e l  
şi n i l  vor  da n ó u e  ca să ne t u r b u r e  cons  d i n ţ a  
t i n e r i l o r  şi l e s n e  c r e a t o r i l o r .

I. P. S. Metropolit primat: Am avut onóre să ve de
clar ieri, că eu i-am propus, se-mi aducă actele şi mi-a rés 
puns că nu póte, vă rog să nu mai reveniţi asupra acestei 
cestiuni. Eu insist asupra propunerei făcută de I. P. S. Mi
tropolit al Moldovei, că adecă, dacă stul Sinod me autorisă 
să fac întrebare Mitropolitului, de u n d e a  v e a t  el ,  o 
voi u face.

P. S. Episcop al Romanului: Eu unul v’aş ruga, să nu 
ve grăbiţi cu acésta ci să lăsăm lucrurile aşa cum sunt. 
Póte că mai pe urmă va fi trebuinţă şi de aceea mijlocire.

I. P. S. Metropolit primat: Voesc să iau o soluţiune 
în acésta, dacă mă autorisézá stul Sinod să iau aceste infor
maţiuni dela Metropolitul de Sibiiu, de unde să $ice că este 
acest Simion Popescu; pentru-că eu nuştiam mai îutâiu nici 
la cine să mă adrese^, dacă n’am niciun act, după care să 
me iniţiez, ca să pot sei de nude este el.

P. S. Gherasim Piteştenu: Eu sunt informat, că a fost 
protoiereu in ctt. Sibiidlui şi de aceea i-am ţU® preot.

I. P. S. Metropolit primat; Fórte rău laţi numit ast
feliu. Eu cu episcop al acestei eparchii, nam nici un act pe 
care să me întemeez, cum pot eu dar să-l uumesc preot?

P. S. Episcop al Argeşului: Atunci dar cum să nu- 
mesce el .preot ? - j /

I. P. S. Mitropolit primat: Póte să se ^ ie ă / i^  noi auf 
cunóscem. Eu ve rog însă se ve rostiţi asupra acestei ces
tiuni; Să me a d r e s e ^  M etrop.pLit u l u i  de S ib i iu ,  
să-i c e r  i n f o r m a ţ i u n i ,  sau nu?,

P. S. Episcop al Romanului: Eu v’aş ruga, să nu ce 
reţi. Póte mai pe urmă. -Noi avem informaţiunile nóstre pen
tru densul; este cartea lui, care o avem în mână şi oare 
singură ne spune cine este el. La noi în ţară vin fel de fel 
de v a g a b o n z i  şi pentru aceştia poliţia, 'şi are rolul ei. 
Noi se ne ţ i n e m cu t o i a g u l  p ă s t o r e s c  la u ş a  bi 
s e r i ce i ,  ca  se nu î n t r e  a s e m e n e a  i n d i v i z i .  Acésta 
este tréba nóstra. E l p ó t e u m b l a c a  v a g a b o n d  p r i n
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B u c u r  e s c i ; acésta însă nu ne ínteresé^á pe noi. Mulţi 
dintre episcopi când au câte un om ren, caută să se scape 
de el şi să se ducă pe capul altora.

V a r i e t ă ţ i .
* ( D e s p ă r ţ i r e  i e r a r c h i c ă .  Cetim îo „Lu- 

minătoriulB: La dorinţa unanimă a poporului român 
din comuna Deliblada, ven. consistoriu din Arad a 
trimis delegaţii sei devotaţi şi pricepători la ţaţa 
locului, şi în cfiua de 1 Martiu n. li succese a pune 
temelia la despărţirea românilor de eérbi în cele 
bisericesci, şcolare şi fundaţionale din numita comună. 
Un vechiu dor nestins al vigurosului şi vrednicului 
element românesc din Deliblada s’a împlinit şi ro
mânii de acum încolo, cu ajutoriul fraţilor lor de 
un sânge şi de o lege, la care sunt avisaţi, vor 
cultiva în dulcea limbă română tc^ă desvoltarea şi 
înaintarea lor culturală şi morală. Salutăm pe cei 
aprópe 1300 români din Deliblada, scăpaţi din ro
bia limbei şi a firei străine, şi-i felicităm cu inimă 
frăţâacă la întâiul şi decisivul lor paş spre intrarea 
in comuniunea nostră bisericâscă naţională!

* ( „Got t  e r h a l t e " )  In 13 l. c. s’a ţinut o 
conferinţă în salonul soţiei ministrului de culte şi 
instrucţiune publică contesa Cßäky, undo b a discutat 
despre înlocuirea himnului „Domne ţine şi protege" 
cu un aşa numit „himn regal“; ca „Gott erhalte“ sé 
fie alungat din Ungaria. Deocamdată s’a escris un 
premiu de 150 galbeni pentru composiţia cea mai 
bună ce se va presenta.

* ( P r i n ţ u l  Napol eon. )  Prinţul Napoleon, care 
de mai mult timp se afla bolnav în Roma, a murit 
în 17 1. c. n. De succesor al seu a lăsat pe fiul cel 
mai tinăr. Inmediat după morte, familia a ţinut un 
consiliu.

* Balul român arangiatîn Timişora cu scop filau 
tropic Sâmbătă în 14 Martie nou a fost înade- 
ver o rară şi strălucită întâlnire şi petrecere ro- 
mânbscă. Concertul a reuşit în tóté punctele sale, 
piesele fuseră întimpinate cu vîrforose şi îndelun
gate aplause; unele au trebuit chiar sé se repe 
ţâBcă. Pentru iubitorii dansului urmat, sala redutei 
orăşânesci a oferit loc potrivit şi s’a şi jucat cu foc

şi cu drag pănă aprópe în <fi0,’i- Costumul naţional 
a fost şi bine şi splendid repreBentat. Din Lugoşiu, 
Arad, Budapesta, Reghinul săsesc au fost ospeţi 
mulţi stimaţi. Oficerii români din loc au participat 
în numér aprópe complet.

* (P o sta i.) Direcţiunea poştală telegrfică din 
loc escrie concurs pentru ocuparea postului de ma 
gi8tru postal în Kabat Demeterfalva (comit. Udvar 
heiu). Salariul împreunat cu acest post e de 202 fi. 
Cererile sunt a se înainta în decurs de 3 săptămâni.

* ( Do c u me n t  de pe t i m p u l  Sf. St efan) .  
Cu ocasiunea arangiărei archivei din Vesprim, după 
cum scrie o fóie de acolo, s’a aflat un document in
teresant, care este datat din anul 1009 şi este is .ălit 
de Sf. Stefan. Documentul este redigiat în limba 
latină.

* (Dale t i p o g r a f i e i . )  — In statele unite 
americane s’a inventat o nouă maşină de distribuit 
automatic caracterele de tipografiie. Acesta maşină 
după (fiarele profesionale funcţionâză regulat cule
gând opt pănă la nouă mii de litere pe oră.

da
la
dl

Mulţâmitâ publică.
După cum e obiceiul la creştinii noştri a 

parastase pentru sufletele celor reposaţi; astfel 
24 Februariu a. c. dând si proprietariul de aici 
loan Creţariu, părăstas pentru sufletul reposatei sale 
sore Ana Vlad născ. Creţariu inmormăntată în Re
ghinul săsesc, a binevoit a împodobi tóté sfetnicele 
bisericei cu lumini de ceră albă şi anume cu 10 pt. 
a 4 drb. 1 pf. în preţ de 9 fl v. a. precum şi a 
dărui pentru a cumpăra cărţi copiilor săraci suma 
de 10 fl. v. a. prin ce a adus o cunună neveştejită 
pe mormântul iubitei sale surori. Sperez, că marini- 
mositatea dlui loan Creţariu faţă de biserică şi scólá 
nu se va opri aci, ci dsa va fi un adevărat descedent 
a protopârinţilor sei Creţăresci, cari au fost adevă 
raţi fii ai bisericei, şi a căror faptă şi monument, 
mai în total e şi biserica nostră actuală.

Deşi sum convins, că prin binecuvântările celor 
ajutoraţi va fl pe deplin remunerat totuşi în numele 
comunei bisericesci ’mi iau voe ai a uce mulţămitele 
nóstre şi pre acésta cale.

Deiei D<Jeu multe (file bune şi fericite, ér fap
ta i nobilă fie de un impuls tuturor cari ţin la 
înaintarea nostră culturală.

Vingard 5 Martiu 1891.
In numele comunei bisericesci 

loan Punteanu, '
preot ort rom.

Bursa de Vieua şl Pesta.
Din 18 Martiu 1891

Viena
Renta de aur ung. de 4° 0 ........................ ...........
Galbin . . .  ............................................................... 5 4 4
N a p o le o n ......................................................................  9 45
100 ma ce nem ţesci....................................................... 56.65
L ”» don pe (poliţă de trei lu n i) ...................................115.40

B.-Pesta

5.42
9.14

56.70
114.40

Nr. 4540. [43] 3 - 3

Pentru asigurarea furnisării petrişului (prundului) de 
lipsă în anii 1891 şi 1892 pe tóté drumurile publice mu
nicipale de pe teritoriul comitatului Sibiiu se escri eprin 
acésta pertractare concursuală, ce se va [iné prin oferte 
scrise şi închise în 2 4  Martiu 1891 Ia IO Are a. m., 
la vicecomitele comitatului Sibiiu în edificiul comitatului.

Se provocă deci toţi aceia, cari doresc a întreprinde 
acésta liferaţie a şi substerne ofertele la vicecomitele comi
tatului cel mult pană la óra amintită a filei defipte pentru 
pertractare. Ofertele intrate mai târfiu, precum şi telegra
mele intrate ori şi când nu se vor lua în considerare.

Pe cuvertul ofertului provéfiit cu 5 sigile şi timbrat 
după regulă e a se scrie deasupra adresei limpede numele 
acelei linii sau părţi de drum, la care se referă ofertul. „t .ţ

Ofertele sunt de a se compune după formulariul şi 
conspectul de împărţire, care ambele se pot vedea la oficiul 
r. u. de construire de aici,.

La ofert trebue alăturată cuitanţa despre depunere1» 
vadiului la cassa comitatensă. - >. r»î>..

Vádiul trebue se constea cel puţin din 5%  a sumelor 
preţurilor, care Ie promite oferentul după cuanţitfiea de 
petriş, pusă în conspectul de împărţire, care conspect ser- 
veace de basă la pertractare.

Bani gata sau obligaţiuni nu se primesc cu ófertuL
Conspectul despre împărţirea petrişului de furnisat, 

contractul de furnisare şi eondiţiunile specifice,, se pot ceti 
la oficiul r. u. de construire din loc (casa comitatensă odaia 
Nr. 39) în órele ordinare de oficiu.

Si b i i u ,  în 9 Martiu, 1891.
V i c e c o m i t e l e c o m i t a t u l u i  Sub i i u :

Thalmann m. p. !

Mersul trenurilor pe Hulele orientale ale căii ierate de stat r. u. valabil din 1 Octobre 189tK
Budapesta—Predea

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P . L adâny

O ra d e a -m a re |

Mezó'-Telegd 
Rév 
Bratca 
Buda 
Ciuda 
Huiedin 
Stana .
Aghireş 
Ghîrbou 
Nadişul ung.

Cluş.

Apahida 
G liiriş 
C ucerdea 
Uióra
Vinţul-de-sus 
Aiud j,

Teiuş.

Crădunel 
Blaş >
Micăsasa 
Copşa mică 
Mediaş 
Elisabetopole 
S ighişoră 
Haşfaiău 
Homorod 
Ágostonfalva 
Apaţa 
Feldioara 

/
B raşov

Timiş 
Predeal

Bucuresd

Tren T re n  
acce le -! acce le 

r a t  r a t

3.25
9.25

11.22
1.07
2.24
2.32 
3.02
3.33

4.26
4.58

5.49
6.02
6.12
6.27
7.30
7.55

8.21
8.37
8.42

9.14

9.49 
10.07 
10 30 
11.06 
11.21 
12.37

1.26
1.47
2.23
2.33
3.15
3.47 

9.30

8.—
2.—
4.05
6.46

7.01
7.11
7.41
8.16

9.05
9.35

10.35
11.02
11.23
12.42
1.18
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2 24 
2.49 
3.02
3.33 
3.48

Tren
de

per-
só n e

Tren
de

p e r -
só n e

10.50
7.35

11.07
1.20
3.02
3.09
3.48 
4.31
4.54 
5.14 
5.40 
6.22
6.38 
6.59
7.11 
7.24
7.39
7.54
8.11
9.18
9.49
9.56 

10 . 02 , 

10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 

1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19
4.44
5.20 
5.30 
6 14
6.45 

11.35

6.10
9.28 

11.38
1.51 
2.06
2.46 
3.40 
4.03 
4.25
4.51 
5.32
5.49
6.17
6.28
6.44 
7.04 
8.30 
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26
1.18 
1.54 
2.11
2.49 
3.23
3.46 
4.27 
5.39 
6.02
7.51 
8.36 
9.10
9.44 

10.31
9.48

11.23
12.08

Predeal—Budapesta
Tren

a c c e le 
r a t

Tren
de

p e r -
s ó n e

a c c e 
le r a t

Tren
de

p e r -
só n e

Budapesta—Arad—Teiuş
Tren
a cce 
l e r a t

Tren
deper-

só n e

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov
Feldióra
Apaţa
Ágostonfalva
Homorod
HaşfalSu
S ighiş0ra
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaş
Crădunel

T eiu ş

Aiud
Vinţul de sus
Uióra
Cucerdea
Gliiriş
Apabida

Cluş

Nadişul ung
Ghlrbo.i
Aghireş
Stana
Huiedin
Ciuda
B uda
Bratca
Rév
Mező-Telegd

O radea-m are

P. L adâny
S zolnok
Budapesta

Viena

7.35
1.08
1.37
2.13
2.43
3.12 
3.32
3.47 
4.20 
5.25
5.45
6.12
6.83
6.46
6.48

7.22

7.51
7.58
8 .15

8.45
9.16

10.36
10.48

12.01
12.31

1.10
1.36 
2.01 
2.08 
3.31 
5.11 
7.15 
1.40

4.00
4.44
5.20
5.47
6.35
8.12
8.47 
9 29

10.10
10.32
10.42 
11.01 
11.37 
11.52 
12.23

1.23 
1.50
2.20
2.28
2.46 
3.33 
5.28 

6.05 
6.26
6.42 
6.58
7.24
7.47

8.27
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19
3.31
6.35
6.50 
3.—

4.10
4.60
5.50

11.47
12.04
12.32
12.44

1.06
1.30
1.54
2.16
2.23
2.39
3.15
4.32 
4.53
5.32 
5.48

6 11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

1.55
7.20

4.45
9.12
9.41

10.17 
10.32
11.18 
11.30 
11 51 
12.27

1.35 
1 59
2.32 
2.59
3.13 
3.18
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24
5.45
5.51 
6.08 
6.47
7.52 
8.10 
8.30
8.50 
9-05 
9.19 
9.43

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41 
1.09 
3.03

-5.10
8.15
6.50

Viena
Budapesta
Szolnok

(Arad

|Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
,Radna-Lipova
Conop
iBérzava
ISoborşin
Zam
Gurasada
ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jo3
A lba-lulia
Teiuş

Murăş-Ludoş—Bistriţa Bistriţa—Murés Ludoş

MurSş-Ludoş 
Ţaga-Budatelic 
Bistriţa

4.—
7.07
9.59

Bistriţa
Ţaga-Budatelic
Murăş-Ludoş

1.16
4.15
7.21

Nota: Numerele cele grase însâmnă órele de nópte.

8.—
2.—
4.20 
8.10
2.20 
2.34 
3.05 
3.23 
3.39

10.50
8.15 

11.18
3.50
4.10
4.22 
4.46
4.58
5.16
5.38
6.53
6.33
6.58
7.22
7.38
7.54 
8.14 
8.43 
9.12
9 .34  
9.56

10.17
10.44

Tren
de

p e r -
só n e
3.52 

9.40 
1.02 
5.27
5.50 
6.02 
9.23 
6.34
6.52 
7.17 
7.33 
8.20 
8.49 
9.16 
9.32
9.51 

10.18 
10.44 
11.14 
11.39 
12.05 
12.26 
12.58

Teiuş—Arad—Budapesta

Teiuş 
A lba-lu lia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
S im eria (Piski) 
Deva 
Branicica 
llia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad

Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
aoce
le r a t -

Tren
de

p e r -
só n e

Tren
de

p e r -
só n e

5.49
6.06
6.24
6.53
7.06
7.45

11.51
1.55
7.20

12.59
1.39
1.56 
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
5.21
5.56 
6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25 
5 50
1.40

451
5.27
5.44
606
6.28 
6.56 
7.26
7.48 
8.10 
3.20
8.48 
9.17 
9 54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 

4.47
7.45 
6.05

Sibiiu . U  ■ .7.35 4.34 9.50
Ocna e - ..........( 8.02 4.58 10.14
Lomneş 8.30 5,25 io .l®
Şeica mare 9.Ó5 5.55 11.10
Copşa mică 9.34 06.20 11.35

Simeria (Piski) — Petroşeni Petroşeni —- Simeria (Piski

Sim eria 7.17 11.28 3.50 Petrjceni 6.05 10.42 4.03
Streiu 7.54 12.12 4.32 Baniţa 6.45 11.23 4.49
Haţeg 8 45 1.08 5.20 Crivadia 7.26 41.57 5.24
Pui 9.39 2.03 6.15 Pui i 8.07 12.33 6.04
Crivadia 2.51 2 51. 7.03 Haţeg 8.51 1.19 6.43
Baniţa 11.26 3.30 7.28 Streiu 9.41 2 09 7.28
Petroşeni 12.— 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8 .—

Arad - - Timişora Timişora—Arad

Arad __ 6.18 4.18 Timişora 6.30 1.10

Aradul-nou — 6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1.59
Németh-Ságh — 7.05 5.05 Orczifalva 7.49 2.19
Vinga — 7.33 .5.33 Vinga.__ 8.16 2.46
Orczifalva — 7 56 5.50 Németh-Ságh 8.37 3.03
Merczifalva — 8.14 6.06 Aradul-nou i 9.09 3.41
Timişora — 9.04 6.50 Arad 9.25 3.55

Ghiriş — Turda Turda — Ghiriş

Ghiriş 7.40 10.50 3.56 9.30 Turda 6.05 9:40 2.40 8 .2 0

Turda 8 .— 11.10 4.10 9.50 Ghiriş 6.25 10.— 3.— 8.49

Sighişoră—Odorheiu Odorheiu—Sighişoră
1

Sigliiş0ră 5.— 11 23 Odorheiu; 8.40 2.45
Odorheiu 7.49 1.50 Sighiş0ră — 10.52 5.28

Copşa mică—Sibiiu

Copşa mică
Şeica mare 
L0mueş 
Ocna 
Sibiiu

4.05
4.35
5.16
5.47
6.10

10.47
11.17
11.58
12.29
12.52,■ ' I ‘

TI®
7.43
8.27
8.59
9.23

Sibiiu — Cop.şa mică

Cucerdea-Oşorheiu Reghinul-săs
rj

Cucerdea
Cheţa
Ludoş
M. Bogat
Cipeu-Ieruut..,
Kerelő-Sz.-Pál
Nireşteu

Reghinul-săs.

2.55 8Í2Ö f'2.56
3.25 8.53 3.2G
3.41 '9.11t
3.56 9.39' 3.57
4.33 10,18 4.34
4.48 Í0.34 4.49
5.11 10.58 5.12
5.30 11.17 5.3
5.46 --  ■ 5.46
7.25 -frs t 7.25

Reghinul-săs. Oşorheiu-Cucerdea

Reghinul-săs

Oşorheiu

Nireşteu
Kerelő-Sz.-Pál
Cipeu-Iernut
»1. Bogat
Ludoş
Cbeţa "
Cucerdea

. .  - T  

8.23 8.15
10.T— 9.63

7.24 5.54 10.20
7.44 6.14 10.39
8.07 6.37 11.02
8.29 6.58 11.23
9.02 7.28 11.53
9.35 7.41 12.06
9.61 7.57 12.22

10.23 8.25 12.50

Simeria (Piski) — Hunedóra

Simeria (Piski)
Cérna
Hunedóra

11.05
11.26
41.55

8.38
8.59
»•2Ö

Hunedóra — Simeria (Piski)

6.—
6.16
6.45

2.15
2.41

Redactor responsabil Nicolau Ivan. Editura şi tipariul tipografiei archidiecesane.
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